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GUÍA DE ESTUDIO PARA EL EXAMEN REQUISÍTO DE LECTURA, COMPRENSIÓN Y TRADUCCIÓN DE ARTICULOS EN LENGUA EXTRANJERA.
a. Objetivo general del examen: 

La prueba tiene como objetivo, medir el nivel de habilidad de comprensión lectora y precisión en la traducción de textos en una lengua extranjera (inglés) del estudiante.

b. Estructura básica y condiciones generales de aplicación:

 Textos en una lengua extranjera (inglés); preguntas de selección de respuesta única; síntesis en español de al menos uno de los textos.
El examen constará de tres secciones: 1. Lectura de artículos en lengua extranjera (inglés) que incluya términos diferentes y comunes al área de estudio del sustentante; 2. Respuesta a un conjunto de reactivos selección de respuesta única cuya calificación representará un 60% del total del examen; 3. Elaboración de un resumen en español con extensión mínima de una cuartilla sobre la información del tema contenido en alguno de los textos, el cual tendrá un valor del 40% del total del examen.

c. Listado de los aprendizajes mínimos requeridos para la comprensión de lectura de artículos en una lengua extranjera:  
· Responder apropiadamente las preguntas acerca de la idea principal.

· Reconocer la organización de ideas.
· Responder acertadamente las preguntas sobre detalles explícitos.
· Localizar detalles no mencionados.
· Encontrar referente de pronombres.
· Responder en forma correcta las preguntas acerca de detalles implícitos.
· Responder correctamente las preguntas de transición.

· Encontrar definiciones de palabras a partir de pistas estructurales. (signos de puntuación, ejemplos…)

· Determinar significado de palabras a partir de las partes de un vocablo.

· Determinar significado de palabras difíciles a partir del contexto.
· Utilizar el contexto para determinar significado de palabras simples.
· Localizar información específica.
· Determinar el tono; propósito del autor; o, el curso en que se leería un texto determinado.

· Simplificar el significado de frases.

· Insertar frases dentro del texto.

· Inferir propósitos retóricos
· Seleccionar información para resumir idea de un texto determinado.

· Completar tablas esquemáticas.

d. Bibliografía básica: 

	Preparation Course for the TOEFL test; Deborah Phillps; Longman, 2003.

	Preparation Course for the TOEFL test IBT; Deborah Phillps; Longman, 2006.

	The Heinle and Heinle TOEFL Test Assistant; Milada Broukal, 1995

	Master the TOEFL; Thompson 2007.


e. Notas: Todas la referencia bibliográfica sugerida se encuentra disponible en el centro de información del tecnológico y puedes solicitarla para consulta y preparación.
Atentamente 

“Compromiso y Firmeza Hacia la Calidad Educativa”

_______________________________________  

Lic. Cuauthémoc Yah Montalvo
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